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Rika	hatta	yazım	hızı	için	bazı	değiklikler	yapılmıştır.	Makale	hazırlatmak	istiyorum	Okunacak	arşiv	belgelerim	var.	Hilye	I	Hakani	Nin	Hakani	Mehmed	Bey	Hilyesi	Bir	Beyti	Bilmeyen	Sevket	I	Bismillah	I	Anlamaz	Sirr	I	Kelamullah	I	Bismillah	Hat	Sanati	Ozlu	Sozler	Allah	Sitemizde	Osmanlıca	dersler	Osmanlıca	isimler	Osmanlıca	testler	Osmanlıca	örnekler	Makaleler	Dosyalar	vb	bir	çok	şey	bulunmaktadır.
Osmanlıca	rika	çeviri	örnekleri.	Gülistān-ı	risāletde	gül-i	ḫandān	Muḥammeddir	Muḥammed	O	bostan-ı	hidāyetde	gül-i	reyḥan	Muḥammeddir	ʿĀşıḳlarıŋ	işi	olur	āşikār	Kimde	vardır	maʿlūm	olur.	OSMANLICA	TEZ	ÇEVİRİSİ	ESKİ	ANADOLU	TÜRKÇESİ	METİN	ÇEVİRİSİ	OSMANLICA	GAZETE	DERGİ	MEKTUP	DİPLOMATAPU	VE	HER	ÇEŞİT	EVRAK	ÇEVİRİSİ.	Bu	sebeple	müşterilerimizden	örnek	belgeyi	e-posta
yolu	ile	göndermesi	istenecektir.	Tıklayın	ve	rika	kelimesinin	Osmanlıca	–	Türkçe	sözlükte	anlamını	okuyun.	OSMANLICA	RİKA	OKUMA	METİNLERİ.	Rıka	Üzerine	yazı	yazılan	deri	veya	kağıt	parçaları.	Bunlarin	baŞinda	osav	gelmektedİr.	Osmanlıca	Çevirisi	yaptırmak	isteyen	kişi	bizi	arar	ya	da	e-posta	ile	iletişime	geçer.	Rika	bir	hat	çeşididir.	04122018	Metnin	çevirisine	ulaşmak	için	lütfen	TIKLAYIN.	Bu
nedenle	özel	bir	amaçla	yazılmayan	resmi	el	yazısı	evrakların	neredeyse	tamamı	bu	biçimle	yazılmıştır.	Sitemize	yeni	görseller	eklenmektedir.	Osmanlıca	osmanlıca	çeviri	osmanlica	osmanlica	ceviri	osmanlıcaçeviri	osmanlicaceviri	ottoman	ottoman	language	ottomanlanguage	Osmanlıca	osmanlıca	çeviri	osmanlica	osmanlica	ceviri	osmanlıcaçeviri	osmanlicaceviri	ottoman	ottoman	language	ottomanlanguage
Osmanlıca	osmanlıca	çeviri	osmanlica	osmanlica	ceviri	osmanlıcaçeviri	osmanlicaceviri	ottoman	ottoman	language	ottomanlanguageOsmanlıca	osmanlıca	çeviri.	19yyın	ikinci	yarısından	20yya	kadar.	Rika	hat	yazılırken	sin	harfi	matbu	hat	ile	aynıdır.	Elimizden	geldiği	kadar	sizin	desteklerinizle	gayret	ve	çalışmalarımız	devam	edecektir.	Rika	hat	içinde	bazı	harfler	yazılımında	değişikliğe	uğrar.	Rika	Yazı
Örnekleri.	Çeşitlendirmek	amacıyla	dönemin	matbu	gazete	örnekleri.	Yozgat	temettuat	defterleri	darende	temettuat	defterlerİ	gİbİ	projelerde	gÖrev	aldim.	Bizim	çalışma	kadromuzda	Osmanlıca	çeviri	yapan	akademisyen	hocaların	yanı	sıra	Osmanlıca	çeviri	yapan	öğretim	görevlileri	yer	almaktadır.	OSMANLICA	ÇEVİRİ	HİZMETLERİ	Türkiyede	Sayılı	Hocalarımızdan	profesyonel	Uygun	Fiyat	Kaliteli	Hizmet
Anlayışı	Hızlı	ve	Eksiksiz	Telimat.	Osmanlıca	tezim	ödevim	var.	Rika	yazı	stili	Osmanlı	Devletinin	son	döneminde	kullandığı	yazı	biçimidir.	Kıbrıs	Cezîresi	evkâf-ı	şerîfesinin	bir	müddetten	beri	hilâf-ı	şerʻ-i	şerîf	ve	mugâyir-i	nizâm-ı	münîf	idâre	ve	istiʻmâl	olunmasından	dolayı	Evkâf	Muhâsebecisi	ve	Osmanlı	Murahhası	bulunan	A.	Müşterimiz	eğer	çeviri	yaptırmayı	düşünüyorsa	bizden	fiyat	sorar.	Osmanlıca	Çeviri
Osmanlıca	Tez	ve	Makale	Hizmetleri.	Osmanlıca	Sened-i	Hâkânî	Tapu	Senedi	Çevirisi	wwwosmanlicagentr.	Sonuna	kadar	2-	Klasik	Osmanlıca.	Osmanlıca	Belge	Tam	Transkripsiyon	Usûlü	Örneği	Belge	Çevirisi	—	16112015.	öncelikle	1Temel	Osmanlıca	veya	Osmanlı	Türkçesi	2Osmanlı	Paleografyası	3Osmanlı	Diplomatikası	veya	Osmanlı	İnşâ	dili	olarak	üç	ana	başlık	halinde	ele	alınıp	yorumlanmalıdır.	1-
Osmanlıca	Çeviri	Hizmetleri	2-	Makale	Yazım	Kontrol	ve	Değerlendirme	Hizmetleri.	Türkiyenin	ilk	ve	tek	Osmanlıca	Dergisi	tarafından	hazırlanmaktadır.	16yydan	19yyın	ikinci	yarısına	kadar	3-	Yeni	Osmanlıca.	Son	derece	zorlu	bir	metni	daha	nihayete	erdirdik.	Osmanlıca	rika	çeviri	Profesyonel	Ödev	Sitesi.	Ödev	hazırlatmak	istiyorum	Okunacak	Osmanlıca	belgelerim	var.	Bu	sayede	Akademik	rika	çeviri
konusunda	hiç	zorlanmadan	kısa	süre	içerisinde	çevirilerinizi	yaparak	eksiksiz	ve	hatasız	bir	şekilde	sizlere	teslim	etmekteyiz.	Bizim	herhangi	bir	fiyat	vermemiz	için	çeviri	yapılacak	belgeyi	görmemiz	gerekir.	Ayrica	bİr	Çok	Çevİrİ	bÜrosuna	tercÜme	hİzmetİ	vermekteyİm.	Rika	Hattı	Kelime	ve	Terkib	Örnekleri.	Tez	çevirileriniz	azami	dikkat	ve	özenle	okunarak	pdf	ortamına	işlenir.	Biyografi	hazırlatmak
istiyorum	Osmanlıca	çeviri	sitesi	arıyorum.	–	0900	–	2100	arası	hizmet	vermekteyiz.	AŞaĞida	yazili	olan	İŞlere	ek	olarak	kİŞİsel	olarak	bİr	Çok	kİŞİ	ve	kuruma	Özel	olarak	osmanlıca	Çevİrİ	hizmetİ	verdİm.	Osmanlıcadan	Türkçeye	Çeviri	Örnekleri.	1-	Eski	Osmanlıca	Eski	Anadolu	Türkçesi.	Sened-i	Hâkânî	Tapu	Senedi	Olarak	Bilinen	Belgelere	Dair	Bir	Çeviri	Örneği.	Aşağıdaki	harflerden	hangisi	Pe	harfidir.	Çeviri
İsimleri	özellikle	belirtilmemiştir.	Kusursuz	Dost	Arayan	Dostsuz	Kalir	Mevlana	Ozlu	Sozler	Alintilar	Guzel	Soz	Osmanli	Turkcesi	Pek	Hazin	Bir	Mevlid	Gecesi	Mehmet	Akif	Ersoy	Siir	Guzel	Soz	Manevi	Osmanlica	Belge	Ornekleri	Osmanli	Egitim	Alfabe	Turkiye	Nin	Osmanlica	Dergisi	Egitim	Harfler	Harf	Bir	Cok	Sayfadan	Olusan	Osmanlica	Okuma	Ornekleri	Konumuz	Ister	Buradan	Yahut	Her	Daim	Yanin	Okuma
Osmanli	Guzel	Soz	Osmanlica	Turkce	Lisan	I	Osmani	 ىنامثع 	 ناسل 	Eylul	2012	Islam	Hat	Sanati	Yazi	Sanati	Hat	Sanati	Halk	Icinde	Muteber	Bir	Nesne	Yok	Devlet	Gibi	Olmaya	Devlet	Cihanda	Bir	Nefes	Sihhat	Gibi	Osmanli	Padisahi	Kanuni	Sultan	Islam	Hat	Sanati	Sanat	Tezhip	Osmanli	Turkcesi	Gazel	Beni	Candan	Usandirdi	Fuzuli	Guzel	Soz	Ozlu	Sozler	Yazar	Sozleri	La	Rahate	Fiddunya	Dunyada	Rahat	Yoktur	Hz
Muhammed	Sav	Islami	Sanat	Hat	Sanati	Islam	Hat	Sanati	 بدا 	 عضاوتلا 	 ةفاقثلا 	 ةفرعملا 	 ملعلا 	Quotations	Arabic	Quotes	Quotes	Canakkale	Sehitlerine	Mehmet	Akif	Ersoy	Osmanlica	Metin	Edebiyat	Meraklilarinin	Sitesi	Edebiyat	Meraklilarinin	Sitesi	Edebiyat	Fotograf	Cekimi	Tezhip	Canakkale	Sehitlerine	Mehmet	Akif	Ersoy	Osmanlica	Metin	Edebiyat	Meraklilarinin	Sitesi	Edebiyat	Meraklilarinin	Sitesi	Edebiyat	Fotograf	Cekimi	Tezhip
Osmanlica	Panosundaki	Pin	Turkiye	Nin	Osmanlica	Dergisi	Egitim	Harfler	Harf	1	Rika	Ihlas	Suresi	Islam	Hat	Sanati	Yazi	Sanati	Tezhip	Alfabe	Alphabet	Egitim	Osmanlica	Havuclu	Pilav	Meselesi	1	Kisim	Kolay	Osmanlica	Hikaye	Okuma	Youtube	Okuma	Youtube	Kis	Osmanli	Turkcesi	Ben	Sana	Mecburum	Attila	Ilhan	Attila	Ilahm	Veren	Alintilar	Guzel	Soz	Anladim	Ki	Beyhude	Imis	Fazlaca	Tedbir	Eylemek	Bir	Kulun
Kari	Degildir	Takdiri	Tebdil	Eylemek	Tezhip	Hat	Sanati	Guzel	Soz	Turkiye	Nin	Osmanlica	Dergisi	Egitim	Harfler	Harf	Osmanlica	Ogreniyoruz	3	Sayfa	Memurlar	Net	Forum	Yazi	Sanati	Donanma	Osmanli	Osmanli	Turkcesi	Otuz	Bes	Yas	Siiri	Cahit	Sitki	Taranci	Siir	Siir	Sanati	Alintilar	Coban	Cesmesi	Siirinin	Osmanlica	Metni	Faruk	Nafiz	Camlibel	Edebiyat	Meraklilarinin	Sitesi	Edebiyat	Meraklilarinin	Sitesi	Siir
Lirik	Siir	Siir	Alintilari	Cesm	I	Ibretle	Nazar	Kil	Dunya	Bir	Misafirhanedir	Bir	Mukim	Adem	Bulunmaz	Ne	Garib	Kasanedir	Bir	Kefendir	Akibet	Serm	Islam	Hat	Sanati	Guzel	Soz	Yazi	Sanati	Osmanlica	Siir	Han	Duvarlari	Faruk	Nafiz	Camlibel	Bir	Bolum	Yagiz	Atlar	Kisnedi	Mesin	Kirbac	Sakladi	Bir	Dakika	Araba	Yerinde	Durakladi	Siir	Duvar	Edebiyat	Osmanlica	Kolay	Metinler	Baslangic	Duzeyi	Ders	1	Hd	Youtube
Okuma	Dualar	Youtube	Bismillahirrahmanirrahim	Ilahi	Hamdini	Sozume	Sertac	Ettim	Zikrini	Kalbime	Mirac	Ettim	Kitabini	Kendime	Minhac	Etim	B	Islam	Hat	Sanati	Dualar	Yazi	Sanati	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-30	OSMANLICA	ÇEVİRİ	Riḳʿa	Meşḳi	Olaraḳ	Yazılmaḳ	Üzere	Tertīb	Ėdilmiş	Bir	Maḳālecikdir:	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-29	OSMANLICA	ÇEVİRİ
Bosnalı	S̱ābit	Mesnevī	Okumaları-1	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-28	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-27	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-26	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-25	OSMANLICA	ÇEVİRİ	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-24	KÜLTÜR	VE	SANAT	PALEOGRAFYA	OKUMALARI-23	Osmanlıca	Rika	Metinler	Ve	Türkçeleri	Pdf.
Osmanlı	Türkçesinde	Arapça	Unsurlar	ve	Osmanlıca	Tarihî	Metinler	üzerinde	durulan	temel	konu	başlıklarını	oluşturmuştur.	Osmanlıcadan	Türkçeye	veya	Türkçeden	Osmanlıcaya	kelime	ve	metin	çevirme	özelliği.Osmanlica	Dersleri	29	Kolay	Metinler	Baslangic	Duzeyi	Osmanli	Turkcesi	Youtube	Turuz	-	Dil	ve	Etimoloji	Kütüphanesi.	Osmanlıca	1Kur	Okuma	Metni	-	Osmanlıca	Ögren.	Osmanlıca	Edebi	Metinler	ve
Arşiv	Belgeleri	Osmanlıca	Öğrenim	Kitapları	TEKNİK	BİLGİLER	YAZAR	H.	Osmanlıca	Okuma	metninde	Kanuni	Sultan	Süleyman	zamanında	yaşanmış	ibretlik	bir	hadiseyi	aktarıyoruz.Osmanlıca	metinler	Osmanlıca	okuma	metinleri.	Farklı	yüzyıllarda	birçok	ürün	veren	Osmanlı	tarih	yazıcılığının	gelişimini	yansıtmak.	Osmanlıcadan	Türkçeye	veya	Türkçeden	Osmanlıcaya	kelime	ve	metin	çevirme	özelliği.	Türkçe
kelimelerin	baüında	elif	ve	vav	harfleri	oöuü	seslerini	karüılar.	Sitede	bulunan	resimlerin	izinsiz	olarak	sosyal	medya,	neşriyat	vb.	yerlerde	kullanılması	yasaktır.	Hak	vardır	hukuk	vardır.	Maddi	manevi	hakkımız	saklı	tutarız.	Not:	Resimlere	tıklandığında	okunuşları	çıkmaktadır.	no	images	were	found	Click	Allow	if	you	are	not	a	robot	E-CAPTCHA	26	Pazar	Oca	2014	Posted	by	tellidetay	in	4	≈	 Gerekli	Yorum	هجيلنامثع
bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Yirmi	birinci	metnimizin	adı:				 كمليبايوقوا 	 هسلوا 	 هليب 	 نوچيا 	 هقيقد 	 ترد 	–	Dört	Dakika	İçin	Bile	Olsa	Okuyabilmek	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	06	Çarşamba	Kas	2013	Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Yirmi	ikinci	metnimizin	adı: تّیصو 	 مشتحم 	–	Muhteşem	Vasiyet	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden
indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	28	Pazartesi	Eki	2013	Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Yirmibirinci	metnimizin	adı:	 تخت 	 یلیویچ 	–	Çivili	Tahta	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	23	Çarşamba	Eki	2013	Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Yirminci	metnimizin	adı:		
Görecek	miyiz?	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	14	Pazartesi	Eki	2013	Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Ondokuzuncu	metnimizin	adı:	 یماریاب 	 نابرق 	–	Kurban	Bayramı	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	07	Pazartesi	Eki	2013	Posted	by	......	in	Dergi,	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	
Hülasa	dergisinin	haberini	almıştık	ama	harf	inkılap	yasalarına	takılmış	olduğundan	derginin	çıkarılamayacağını	duyunca	sükut-u	hayale	uğramıştık.	Neyse	ki	bir	yıl	gecikmeli	de	olsa	Ağustos	ayında	dergimize	kavuştuk.	Hülasa	dergisi	ilk	sayısını	Ağustos	2013	de	vermiş	3	aylık	Osmanlıca/Türkçe	İlim	ve	Kültür	Dergisidir.	Kendilerinin	ifade	ettiği	üzere*	başka	dergilerde	ve	sahih	kitaplardaki	önemli	konuların
hülasası	yani	özeti	durumundaki	yazılardan	meydana	gelmiştir.	Editörden	bölümü	haricinde	sayfalar	iki	sütundan	oluşuyor.	Tabi	ki	bir	kısmı	Osmanlı	Türkçesi	diğer	kısmı	da	Latin	harfli	Türkçe.	Böylece	henüz	başlangıç	seviyesindeki	okuyucular	takıldıkları	yerde	gözlerini	biraz	daha	sola	kaydırarak	kolayca	Latin	harfli	baskıya	ulaşabilirler.	Aman	dikkat	edin	bir	kelime	diye	bakıp	bir	cümle	okumayın.	:)	İlk	sayıda
nelerden	bahsetmişler	diyorsanız	hemen	anlatayım:	Her	dergide	olduğu	gibi	bizi	ilk	olarak	Editör	yazısı	karşılıyor	ardından	Osmanlıcayla	ilgili	güncel	haberlerin	olduğu	2	sayfalık	Haberler	kısmı	geliyor.	Uzunca	bir	Kapak	Dosyası	kısmı	var	ki	bu	sayının	konusu	“Osmanlı’da	Bir	Ramazan	Bayramı”ydı.	Ardından	Araştırma	bölümünde	“Osmanlıların	Kur’an-ı	Kerim’e	Hürmeti”	konusuna	yer	verilmiş.	Bir	sayfalık
Meşhurların	İtirafları	bölümünün	ilk	konuğu	Lord	Bayron.	Her	sayıda	dilimizin	meseleleriyle	alakalı	bilgilendirici	ve	uyandırıcı	yazıların		bulunacağı	duyurulan	Dil	Kalesi	köşesinde	ilk	sayıda	“Dil	Bizim	Evimiz”	başlığıyla	Cemil	Meriç’den	alıntı	var.	Peşi	sıra	gelen	İlim	Ve	Teknoloji	köşesinde	ise	tarihin	derinliklerine	gömülmeye	çalışılan	İslam	eserlerine	yer	veriliyor.		İlk	uçan	insan	kimdir?	a.	Wright	biraderler	b.
Tabi	ki	Hezarfen	Ahmed	Çelebi	c.	Süperman	d.	Endülüslü	Abbas	Bin	Firnas	e.	Ez-zehrevi	Cevabı	dergide	Biyografi	köşesinde	de	tarihimizdeki	önemli	kişileri	öğreneceğiz.	“Gelenbevi	İsmail	Efendi”’yi	daha	önce	duyan	parmak	kaldırsın.	Burnu	havada		Fransız	mühendisin,	O’nun	için	“Avrupa’da	olsaydı	ağırlığınca	altın	ederdi”	dediğini	dergiden	öğrendiğimiz	Gelenbevi	İsmail	Efendi	hakkında	daha	çok	bilgi
öğrenmek	isteyeceğinize	eminim.	Bir	Yazı	köşesinde	de	ilk	sayıda	“Kuş	Kanadından	Heybemize	Dökülenler”	başlıklı	yazı	var.	Kuş	familyasını	toptan	sevmeyen	var	mıdır?	Kuşlardan	bahsederken	tefekküre	daldıran	bir	yazı.	Yüzyıl	Öncesi	ve	Sonrası	başlığının	ilk	kartpostalı	“Ayasofya	Camii”sinden.	Ve	son	sayfada	bir	Bulmaca	karşılıyor	bizi.	Bulmaca	severler	aman	sakın	Latin	harfleri	kullanmayın.	Ben	denedim
olmuyor.	:)		Bulmacayı	çözüp	iletisim@hulasadergisi.com’a	gönderenler	arasında	yapılan	kurayla	7	kişiye	Osmanlıca	baskılı	Leyla	ile	Mecnun	kitabı	hediye.	Derginin	arka	kapağında	Osmanlıca	baskılı	kitapların	tanıtımı	var.	Hülasa;	beklediğimize	değdi	doğrusu.	İlk	sayı	bir	başlangıçtı	giderek	kendilerini	aşacaklarını	ümid	ediyorum.	Bazı	yazım	hatalarını	ilk	sayının	heyecanına	veriyor	ve	İnşaAllah	uzun	soluklu
sayfa	sayısı	gittikçe	artan	bir	dergi	olur	temennisiyle	sözümü	bitiriyorum.	Bu	arada	facebook.com/hulasadergisi	ve		twitter.com/hulasadergisi	adreslerini	takip	edip	düzenledikleri	çekilişlere	katılarak	dergi	kazanabilirsiniz.	Kardeşim	kazandı.	Kesin	bilgi	yayalım.	*”	Dergimiz	isminden	anlaşılacağı	üzere	diğer	yayınlardaki	mühim	mevzuların	özeti	yani	Hülasa’sı	bu	dergide	neşredilecektir.	Sadece	diğer	dergilerde
ve	sahih	kitaplarda	yayınlanan	yazılar	bu	dergide	kaynak	gösterilerek	iktibas	edilmiştir.”		Derginin	künyesine	buradan	ulaşabilirsiniz.	Görsellerin	kaynağı:		07	Pazartesi	Eki	2013	Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Onasekizinci	metnimizin	adı:	 وه 	 ای 	 رچك 	 ەد 	 وب 		–	Bu	da	Geçer	Ya	Hû	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	
Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		 هجيلنامثع 		sayfasında	bulabilirsiniz.	Onyedinci	metnimizin	adı:	 ؟رلیدتی 	 ظاقیا 	 لصان 	 یرلنوروط 	 ڭزمی 	 ربمغیپ 	 یمادآ 	 نلاآ 	 كیسكا 	 ینتسدبا 	Abdestini	Eksik	Alan	Adamı	Peygamberimizin	Torunları	Nasıl	İkaz	Ettiler?	–		Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	27	Salı	Ağu	2013	Posted	by	tellidetay	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Gerekli	bilgileri		
adı:	 ەدژم !	 ەدژم !		–	Müjde!	Müjde!	Yandaki	resme	tıklayıp,	açılan	pencereden	indirebilirsiniz.	Kolay	gelsin	;)	26	Pazartesi	Ağu	2013	Posted	by	güvenilir	süratliışık	in	 هجيلنامثع 	≈	Yorum	bırakın	Osmanlıca	öğrenmek,	Kur’an	okumayı	öğrenmeye	benziyor.	Harfleri	tanıdıktan	sonrası:	bol	pratik.	Ama	nasıl,	ne	ile	pratik?	Bu	yazıda	bu	sorunun	kısmı	cevabını	bulacaksınız.	Başlangıç	olarak;	Arapça	ve	Farsça	kelimeler	içermeyen
günümüz	Türkçe’sinin	Osmanlıca	harflerle	yazıldığı	metinleri	bol	bol	okumalısınız.	Peki	bu	metinleri	nereden	bulacaksınız.	“laubalilikten	hoşlanmam,	ciddiyeti	severim,	disipline	hayranım.”		Reklam	gibi	olmasın	ama	bu	blogun	Osmanlıca	kategorisinde	basit	metinler	bulabilirsiniz.	Keşke	tamamı	Osmanlıca	olan	bir	site	olsaydı	diyorsanız:	Soru	sor	cevap	bul	tam	size	göre.	Hattı	ilk	etapta	biraz	zorlasa	da	zamanla
alışırsınız.	Bir	site	olsa,	içinde	hem	Osmanlıca	metin	olsa,	hem	de	Osmanlıca	dersler	barındırsa	diye	düşünüyorsanız:	Bu	siteye	bir	göz	atmalısınız.	Yok	ben	ekranlardan	okuyamam	şöyle	kitap	gibi	bir	şeyler	olsun	diyorsanız:	Hayrat	Vakfı	Yayınlarının	kolay	Osmanlıca	metinler	içeren	kitabını	okuyabilirsiniz.	Basit	metinler	beni	kesmez	diyorsanız	Safahat’ın	tıpkı	basım	versiyonlarından	edinebilirsiniz.	Ayrıca
arşivlerden	kitap	indirebilirsiniz.	Ee	tabi	bunlar	biraz	daha	ağır	metinler,	baştan	uyarayım:	TBMM	Kütüphane	ve	Dökümantasyon	Müdürlüğü	Dergisi	yok	mu	bunun	diye	düşündüyseniz:	O	da	var	efenim,	hem	de	iki	tane	işte	burada	ve	burada.	Bir	kelimenin	yazılışında	tereddüde	düştüyseniz	ve	lügat	size	çok	uzaksa,	üşenmeyin,	twitter’dan	@osmanlıcaimla	‘yı	takip	edin.	Bir	tweetle	aradığınız	kelimenin	Osmanlıca
yazılışını	öğrenin.	Ya	da	şöyle	eğlenceli	bir	şeyler	olsun	direk	etkileşimli	olsun	diyorsanız	ve	Facebook	hesabınız	varsa	Osmanlıca	paylaşımlar	yapan	sayfaları,	grupları	takip	edebilirsiniz:	Örnek	olarak;	Eğer	düzenli	olarak	Osmanlıca	okursanız	bir	süre	sonra	gözünüzün	alıştığını	fark	edeceksiniz.	Yani;	başta	zorlansanız	da	yılmayın…	Bu	kolay	metinler	daha	başlangıç.	Asıl	derinlik,	güzellik	Arapça	ve	Farsça
kelimelerin	de	işin	içine	girdiği	daha	eski	metinlerde.	Acaba	günün	birinde	Arapça	ve	Farsça	öğrenmek	bana	da	nasip	olur	mu?..	Dip	Not:	Görsel	yukarıda	adresi	verilen	Facebook	gruplarının	birinden	alıntı.
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